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Smlouva o spolupráci při pořádání Promenádních koncertů na Pražském hradě 

 

 

 

Správa Pražského hradu 

se sídlem: Hrad I. nádvoří č.p. 1, Hradčany, 119 08 Praha 1 

zastoupená Pavlem Vyhnánkem, M.A., ředitelem 

IČO: 49366076 

DIČ: CZ49366076 

právní forma: příspěvková organizace 

Zřizovací listina č.j. 401.495/93 z 19.4.1993 

bankovní spojení: xxxx 

číslo účtu: xxxx 

je plátce DPH 

(dále jen „Správa“  nebo „SPH“) 

 

a 

 

Kapela pětatřicátého plzeňského pěšího pluku - FOLIGNO, z. s.  

se sídlem: Šeříková 2428/13, 326 00 Plzeň  

zastoupen Milanem Fabiánem, předsedou spolku 

IČO: 26598825 

právní forma: zapsaný spolek  

bankovní spojení: xxxx 

číslo účtu: xxxx 

(dále jen „FOLIGNO“) 

 

(společně dále také „smluvní strany“) 

 

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku, na základě vzájemného souhlasu a v souladu 

se zákonem č. 89/2012 Sb., občanským zákoníkem, ve znění pozdějších předpisů tuto 

 smlouvu o spolupráci při spolupořádání Promenádních koncertů na Pražském hradě (dále 

jen „smlouva“) 

 

http://www.hrad.cz/
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Článek 1 

 Předmět smlouvy 

 

Předmětem této smlouvy je úprava vzájemných práv a povinností smluvních stran při 

přípravě a pořádání koncertu v rámci 180. ročníku Promenádních koncertů na Pražském 

hradě v Jižních zahradách. 

 

Termín a místo konání: 25. července 2026, podesta pod Býčím schodištěm JZ 

 

Zkouška(y): v den konání koncertu dle dohody 

 

Kontaktní osoby za SPH: xxx, tel.: xxxx, e-mail: xxxx,    

 

Kontaktní osoby za FOLIGNO: xxx, tel.: xxxx, e-mail: xxxx,    

 

 

Článek 2 

Práva a povinnosti FOLIGNO 

 

2.1. FOLIGNO se zavazuje zajistit přípravu koncertu a účinkování umělců na koncertu 

specifikovaného v článku 1, a to v souladu se všeobecnými podmínkami, které jsou uvedeny 

v odstavcích 2.4-2.10 této smlouvy, přičemž se zavazuje seznámit účinkující a realizační tým 

s těmito všeobecnými podmínkami a také s vnitřními předpisy SPH uvedenými níže a 

zajistit jejich dodržování.  

 

2.2. FOLIGNO se zavazuje uhradit náklady související s účinkováním umělců na koncertu.  

 

2.3. FOLIGNO se zavazuje seznámit se a dodržovat níže uvedené interní a bezpečnostní 

předpisy SPH a zajistit jejich dodržování umělci, svým realizačním týmem a jeho partnery 

při přípravě a konání koncertu: 

− Směrnice č. 01/04/2011 k zajištění požární ochrany, 

− Dopravní řád – vybraná ustanovení, 

− Návštěvní řád  

2.4. V celém areálu Pražského hradu, včetně prostor, ve kterých se koncert koná, je zakázána 

jakákoli manipulace s otevřeným ohněm. Výjimka z tohoto pravidla je možná pouze po 

dohodě obou smluvních stran na základě samostatné žádosti FOLIGNO a za dodržení 

stanovených podmínek. V opačném případě odpovídá FOLIGNO za veškeré vzniklé škody 

či ohrožení SPH v plné výši. 

 

2.5.   FOLIGNO se zavazuje, že se umělci nebo soubor bude řídit všemi organizačními 

instrukcemi ze strany SPH.  

 

2.6. Smluvní strany se předem dohodnou prostřednictvím svých kontaktních osob na 

případném pořízení zvukových i zvukově-obrazových nahrávek jakéhokoliv výkonu (včetně 

zkoušek) za účelem propagace a užití ve zpravodajských pořadech nebo hlavních 

programech, a to jak v televizním či rozhlasovém vysílání, tak i jakémkoli jiném 

propagačním programu pro diváky nebo posluchače, kteří se přímo neúčastní koncertu.  
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2.7. Umělec nebo soubor je povinen ukládat své osobní věci, nástroje jakož i jiný majetek na 

SPH předem vyhrazené místo. V případě uložení umělcem nebo souborem na jiné, 

nevyhrazené místo, není SPH odpovědna za jakoukoli škodu na majetku.  

 

2.8. Umělec nebo soubor je povinen dbát bezpečnostních pokynů k ochraně zdraví v rámci 

plnění této smlouvy. SPH není odpovědna za případnou škodu na zdraví, která vznikla 

umělci nebo souboru porušením těchto pokynů.  

 

2.9. FOLIGNO zajistí, že se umělec nebo soubor dostaví na místo výkonu dostatečně včas, 

aby byl připraven provést dílo v uvedeném nebo jiném předem stanoveném čase dle dohody 

s SPH.  

 

2.10. Mimo obvyklých výkonů spojených s provedením děl, jejichž seznam byl před 

podpisem této smlouvy odsouhlasen smluvními stranami, jsou jakékoliv další projevy 

v souvislosti s plněním této smlouvy přípustné pouze se souhlasem SPH.  

 

2.11. FOLIGNO zajistí v případě potřeby na vlastní náklady a se souhlasem SPH osvětlení a 

ozvučení akce. 

 

2.12. FOLIGNO se zavazuje uvádět Správu Pražského hradu jako spolupořadatele, 

v případě, že bude vydávat propagační materiály na tuto akci. Tyto předloží v dostatečném 

časovém předstihu ke schválení užití log, kontaktní osobě za SPH.  

 

 

Článek 3 

Práva a povinnosti SPH 

 

3.1.  SPH se zavazuje poskytnout bezplatně prostory v areálu Pražského hradu potřebné 

k provedení zkoušky a koncertu dle čl. 1 této smlouvy. 

 

3.2.  SPH zajistí po předchozí domluvě se smluvním partnerem postavení židlí pro diváky i 

v případě potřeby i pro orchestr či umělecký soubor v předem domluveném počtu tak, aby 

mohly sloužit k provedení koncertu, avšak za předpokladu, že je má SPH v den konání 

koncertu k dispozici, tj. nejsou využity pro státně reprezentační provoz Pražského hradu.  

 

3.3. SPH zajistí a uhradí grafické zpracování a výrobu plakátů ve formátu A1, propagaci 

koncertů ve všech svých běžných informačních a propagačních materiálech v areálu 

Pražského hradu a uvede koncerty na svých webových stránkách. SPH se zavazuje uvádět 

FOLIGNO předá jako spolupořadatele koncertu. Podrobnosti ohledně propagace akce a 

podoby plakátu si strany ujednají prostřednictvím kontaktních osob uvedených v článku 1. 

smlouvy 

 

3.4. SPH zajistí a vypořádá všechny povinnosti vůči OSA a uhradí všechny poplatky týkající 

se koncertu, jež OSA vyměří. 

 

 

 

Článek 4 

Podmínky vstupu, odchodu a pohybu osob a vozidel 
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4.1.Vstup do Jižních zahrad a do šaten na Býčím schodišti bude umožněn účinkujícím po 

předchozí domluvě s pracovníkem SPH v době vojenského střežení cca 8:00 hod – 10:00 

hod. 

 

4.2.Příchod a odchod uměleckého souboru je možný pouze za níže uvedených podmínek:  

 

o Odpovědný zástupce uměleckého tělesa zašle nejpozději tři pracovní dny 

před konáním koncertu seznam účastníků koncertu vč. uvedení čísla OP 

(popř. služebního čísla) pověřenému pracovníku SPH. Tento seznam bude 

předložen ÚOP PČR a Hradní stráži. Pouze na základě tohoto seznamu budou 

umělci vpuštěni do střeženého prostoru. Odpovědný zástupce uměleckého 

souboru verifikuje spolu s HS vstup jednotlivých členů souboru.  

o Umělci budou při průchodu postupovat bezodkladně, projdou společně a bez 

zbytečného pohybu ve střeženém prostoru 

o Umělci budou respektovat pokyny služby Policie a Hradní stráže 

o V případě náhlé změny v obsazení uměleckého souboru musí odpovědný 

zástupce tělesa garantovat oprávněnost vstupu této osoby do zmíněného 

prostoru 

o Po ukončení koncertu bude prostor šaten neprodleně vyklizen a uzamčen 

 

4.3. V případě, že se se skupinou umělců v rámci doprovodu bude vyskytovat kupř. rodinný 

příslušník apod., tato osoba bude moci využít standardních vstupů do Jižních zahrad až 

v 10:00 přes Býčí schodiště nebo Opyš (výjimkou jsou předem nahlášené a na seznam 

uvedené děti do 15 let věku, které budou vpuštěny v doprovodu zákonného zástupce/člena 

souboru a budou se pohybovat v jeho blízkosti). 

 

4.4.Vozidla s technikou budou vpuštěny do Jižních zahrad po předchozí domluvě 

s pracovníkem SPH cca od 8:00 vjezdem Na Opyši (na základě předem nahlášené a do 

systému zadané RZ). Po vyložení techniky bude vozidlo odstaveno do bočních prostor 

v Jižních zahradách – dle pokynů zaměstnanců SPH. 

 

4.5. FOLIGNO bere na vědomí při vjezdu na Hradčanské nám. splnění povinnosti v podobě   

zajištění vjezdového povolení na Odboru dopravy Magistrátu hl. města Prahy, bez tohoto 

povolení  nelze na Hradčanské nám. vjíždět.  

 

4.6. Pro parkování autobusu je nutno využít některého z odstavných parkovišť, např. na 

Strahově.  Do areálu Pražského hradu nelze autobusem vjíždět ani zde parkovat.  

 

4.7. SPH zajistí na své náklady autodopravu a balenou vodu do šaten umělců.  

 

 

Článek 5 

Zbytková klauzule 

 

Veškeré další činnosti, které přímo souvisejí s pořádáním koncertů, písemně smlouvou 

neupravené, a které dle této smlouvy není povinna zajistit SPH, zajistí se souhlasem SPH 

smluvní partner na své náklady.  

 

 

Článek 6 
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Závěrečná  ujednání 

 

5.1. Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami (resp. připojením 

elektronického podpisu) a účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv v souladu se zákonem 

č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto 

smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv). SPH se zavazuje k řádnému uveřejnění 

této smlouvy. 

 

5.2. Smluvní strany jsou oprávněny tuto smlouvu vypovědět písemnou výpovědí. Výpověď 

je účinná dnem doručení druhé smluvní straně. Ve výpovědi musí být uveden její důvod.  

Smlouvu je možné vypovědět z těchto důvodů: 

- prostory, ve kterých se má akce uskutečnit, se stanou bez zavinění smluvních stran 

nezpůsobilé k uspořádání akce, 

- - Pražský hrad bude uzavřen z bezpečnostních a/či provozních důvodů pro veřejnost 

z rozhodnutí zřizovatele SPH, popř. z rozhodnutí bezpečnostních složek působících 

v areálu Pražského hradu a akci nebude možné uskutečnit.  

 

5.3. Jestliže provedení některého koncertu spadajícího do plnění dle této smlouvy nebude 

moci být realizováno z důvodu zásahu vyšší moci (např. přírodní katastrofa, nehoda, 

oficiálně oznámená stávka, nařízení či jiná forma pokynu příslušných státních orgánů 

vydaných po podpisu této smlouvy, obdobných či jiných příčin), pak má kterákoliv 

ze smluvních stran právo od tohoto dílčího provedení koncertu bez povinnosti k náhradě 

vynaložených nákladů odstoupit. V těchto případech jde totiž o příčiny, které se zcela 

vymykají svou podstatou plnění dle této smlouvy, a nelze na kterékoliv smluvní straně 

spravedlivě žádat, aby v jejím plnění pokračovala. Smlouva zrušením dílčího plnění 

nezaniká.  

 

5.4. Tato smlouva může být měněna nebo doplňována pouze formou vzestupně číslovaných 

písemných dodatků, za předpokladu úplné bezvýhradné shody na jejich obsahu, bez 

připuštění, byť nepatrných odchylek, podepsaných oběma oprávněnými zástupci smluvních 

stran, jakákoliv ústní ujednání o změnách této smlouvy budou považována za právně 

neplatná a neúčinná. Ve věcech neupravených touto smlouvou se právní vztahy mezi 

smluvními stranami řídí platnými právními předpisy, především zákonem č. 121/2000 Sb., 

o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů 

(autorský zákon), a zákonem č. 89/2012 Sb., občanským zákoníkem, ve znění pozdějších 

předpisů. 

 

5.5. Obě smluvní strany se zavazují, že obchodní a technické informace, které jim byly 

svěřeny smluvní stranou, nezpřístupní třetím osobám bez jejího předchozího písemného 

souhlasu a ani tyto informace nepoužijí pro jiné účely než pro plnění podmínek této smlouvy, 

a to po celou dobu trvání smlouvy i po jejím skončení, a to až do doby, než se tyto informace 

stanou obecně známé. To neplatí v případě, kdy SPH nebo FOLIGNO vznikne povinnost 

výše uvedené informace poskytnout podle obecně závazných právních předpisů, a dále, 

bude-li SPH o tyto informace požádána svým zřizovatelem. Smluvní strany sjednávají, že 

smlouva v uvedeném znění, může být kteroukoli ze smluvních stran zveřejněna v souladu 

s platnými právními předpisy. 

 

5.6. Tato smlouva je vyhotovena v elektronické podobě, a to prostřednictvím připojení 

kvalifikovaného elektronického podpisu nebo zaručeného elektronického podpisu 

založeného na kvalifikovaném certifikátu dle zákona č. 297/2016 Sb., o službách 
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vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů, včetně 

kvalifikovaného časového razítka. Každá smluvní strana obdrží elektronický originál 

smlouvy opatřený platnými elektronickými podpisy. 

 

5.7. Nebude-li možné uskutečnit příslušný koncert z důvodu státního a reprezentačního 

zájmu SPH, nebo Kanceláře prezidenta republiky zavazuje se SPH o tom FOLIGNO 

informovat bez zbytečného odkladu poté, co se o nemožnosti konání koncertu dozví. 

FOLIGNO nemá v tomto případě právo na náhradu škody, která by mu mohla vzniknout 

v případě změny termínu konání koncertu.  

 

5.9. Smluvní strany sjednávají, že si budou písemnosti dle této smlouvy zasílat na kontakty, 

které jsou pro konkrétní jednání uvedené v této smlouvě či na adresu sídla smluvní strany. 

Smluvní strany také sjednávají, že si mohou platně zasílat jakákoli písemná právní jednání 

dle této smlouvy i do příslušné datové schránky formou datové zprávy (je třeba aktivace 

služby poštovní datová zpráva). Takové doručení, je-li v souladu s platnými právními 

předpisy, se považuje za platné doručení písemnosti dle této smlouvy. Smluvní strany 

sjednávají, že se na doručení písemností dle této smlouvy uplatní příslušné domněnky dojití 

dle § 573 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů a dle § 18a 

zákona č. 300/2008 Sb., o elektronických úkonech a autorizované konverzi dokumentů. 

 

5.10. Strany prohlašují, že tuto smlouvu uzavřely svobodně a vážně, nikoliv v tísni ani za 

nápadně nevýhodných podmínek a že tato smlouva je projevem jejich shodné společné vůle. 

 

5.11. Na důkaz shody ve formě i obsahu připojují zástupci stran své elektronické podpisy. 

 

 

 

---------------------------------             ------------------------------- 

Milan Fabián      Pavel Vyhnánek, M.A. 

předseda spolku                  ředitel 

                                                                                                      Správa Pražského hradu 

 


